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Charlotte:

Ať je ti, kolik chce let,

pořád jsi moje malá holčička

 

 


 

 

Kapitola 1

 

Joe měl pohřeb tři dny po vraždě.

Maya přišla v černém, jak se na truchlící vdovu sluší. Slunce pálilo s nepolevující zuřivostí, která jí připomínala měsíce strávené na poušti. Rodinný pastor přednášel obvyklá klišé, ale Maya ho neposlouchala. Pohledem zabloudila ke školnímu hřišti na druhé straně ulice.

Ano, hřbitov byl přímo proti základní škole.

Maya tudy mockrát projížděla, hroby po levé ruce, základku napravo, ale až do této chvíle si podivnost, či dokonce zvrácenost toho uspořádání neuvědomila. Co tu asi bylo první, uvažovala, školní budova, nebo hřbitov? Kdo asi rozhodl, že postaví školu kousek od hřbitova – nebo to bylo naopak? Záleží na tom vůbec, že tu vedle sebe leží konec a začátek života, nebo to k sobě dokonce patří? Smrt je tak blízko, pořád, dýchá nám za krk, tak je možná moudré přiblížit dětem tohle poznání co nejdřív.

Maya sledovala, jak Joeova rakev mizí v zemi, a hlavou se jí honily takovéhle nejapnosti. Mysli na něco jiného. To je základ. Jen tak to zvládneš.

Černé šaty ji kousaly. Za posledních deset let navštívila snad stovku pohřbů, ale tohle byl první, na němž musela být v černém. Lezlo jí to na nervy.

Napravo stáli Joeovi nejbližší příbuzní – matka Judith, bratr Neil, sestra Caroline –, ubití kombinací vysoké teploty a hlubokého žalu. Nalevo měla Maya svou (a Joeovu) dvouletou dcerku Lily. Děvčátko se začínalo nudit a používalo matčinu ruku jako provaz, na který se jde věšet. Jedna otřepaná rodičovská pravda říká, že k dětem člověk nikdy nedostane příručku s návodem. Dnes se to Maye potvrzovalo v plném rozsahu. Jak se má člověk v téhle situaci správně zachovat? Má nechat dvouletou dcerku doma – nebo je správné vzít ji na tátův pohřeb? Tohle je problém, který se na žádné maminkovské webové stránce, co všechno vědí a na všechno mají řešení, nerozebírá. V návalu sebelítostného vzteku Maya málem tu otázku na internet napsala: „Ahojky, všichni! Nedávno mi zavraždili manžela. Mám vzít svou dvouletou dceru s sebou na pohřeb, nebo ji nechat doma? Jo, a do čeho ji mám navléct? Dík!“

Na obřad dorazily stovky lidí a Mayu v nějakém mdle osvětleném koutku mozku napadlo, že by z toho měl Joe radost. Joe měl rád lidi. A lidi měli rádi Joea. Ale samotná jeho obliba by takovou účast nemohla vysvětlit. Truchlící sem přilákala mrazivá vidina, že budou nablízku skutečné tragédii: chladnokrevně zastřelený mladý muž, okouzlující potomek bohaté rodiny Burkettových – a manžel ženy namočené do mezinárodního skandálu.

Lily oběma rukama objala matčinu nohu. Maya se sklonila a zašeptala: „Už to nebude dlouho trvat, zlatíčko, ano?“

Lily přikývla, ale přitiskla se k noze ještě silněji.

Maya ustoupila, aby nebyla tolik vidět, a oběma rukama si uhladila lepkavé černé šaty, které jí půjčila Eileen. Joe by ji nechtěl vidět v černém. Vždycky se mu nejvíc líbila ve vojenské uniformě, kterou nosila v době, kdy ještě byla armádní kapitánka Maya Sternová. Když se poprvé setkali na dobročinné slavnosti rodiny Burkettových, Joe navlečený do smokingu k ní nakráčel, předvedl jí svůj furiantský úsměv (dokud Maya ten úsměv neviděla, nechápala význam slova „furiantský“) a prohlásil: „Kruci, myslel jsem, že rozpálit to tu měli muži v uniformě.“

Byla to chatrná seznamovací věta, přiměřeně chatrná, aby ji rozesmála, což byl přesně začátek, který chlápek jako Joe potřeboval.

Lidi, byl to fakt hezkej chlap. Ještě teď, v tom ulepeném horku, když stojí metr od jeho mrtvého těla, se při té vzpomínce musí usmát. O rok později se Maya a Joe vzali. Krátce nato přišla na svět Lily. A najednou, jako kdyby někdo zrychleně posunul nahrávku jejich společného života, je tady a pohřbívá manžela a otce svého jediného dítěte.

„Všechny milostný příběhy,“ prohlásil Mayin otec před mnoha roky, „končí jako tragédie.“

Maya zavrtěla hlavou a namítla: „Bože, tati, to je příšerný.“

„Jen si to vezmi,“ nedal se odradit, „buď tě zamilování přejde, nebo – pokud patříš mezi opravdové klikaře – žiješ dost dlouho, abys viděla spřízněnou duši umírat.“

Maya si vybavovala tátu, jak proti ní sedí v jejich brooklynském domě za kuchyňským stolem se zažloutlou umakartovou deskou. Měl na sobě jako vždy zapínací vlněný svetr (každá profese, nejen armáda, má nějakou uniformu) a kolem něj ležely studentské práce, které musel oznámkovat. On i máma umřeli už před léty, během několika měsíců, a pro Mayu bylo dodnes těžké určit, pod který typ tragédie jejich milostný příběh spadal.

Zatímco pastor dál drmolil, Judith Burkettová, Joeova matka, stiskla Maye ruku v gestu plném zármutku.

„Tohle,“ zamumlala stará paní, „je ještě horší.“

Maya se nezeptala, co tím myslí. Nemusela. Judith Burkettová byla nucena pohřbívat už své druhé dítě, dva z jejích tří synů zemřeli, jeden při jisté údajně nešťastné náhodě, druhý byl zavražděn. Maya se podívala dolů na své vlastní dítě, na temeno Lilyiny hlavičky, a napadlo ji, jak může matka dál žít s takovou bolestí.

Jako kdyby věděla, na co Maya myslí, stará paní zašeptala: „Nikdy to nebude v pořádku.“ Její prostá slova prořízla vzduch jak ostří kosy. „Nikdy.“

„Je to moje chyba,“ poznamenala Maya.

Nechtěla to říct. Judith se na ni podívala.

„Měla jsem…“

„Nemohla jsi nic dělat,“ ujistila ji Judith. Ale v jejím tónu zůstal stín pochyb. Maya tomu rozuměla, protože ostatní si to nejspíš mysleli taky. Maya Sternová v minulosti zachránila tolik lidí. Proč nemohla zachránit vlastního manžela?

„Popel popelu…“

Safra, skutečně pastor vytáhl tuhle starou otřepanou frázi, nebo se to Maye jen zdálo? Nedávala pozor. Na pohřbech nikdy nedávala pozor. Měla smrt nablízku příliš často, a tak pronikla do tajemství toho, jak se s ní vyrovnat: otupět. Na nic se nesoustřeďovat. Všechny zvuky i obrazy rozostřit tak, že se nedají rozeznat.

Joeova rakev narazila na dno s žuchnutím, které až příliš dlouho zůstalo viset ve vzduchu. Judith se naklonila k Maye a tiše zaúpěla. Maya zachovávala vojenský postoj – hlavu vztyčenou, záda rovná, ramena dozadu. Nedávno četla jeden z takových těch článků s dobrými radami, které si lidé neustále přeposílají, tenhle byl o „energických postojích“ a o tom, jak člověk může sám zlepšit své vystupování. Armáda pochopila tenhle poznatek populární psychologie už dávno. Jako voják nestojí člověk v pozoru, protože to vypadá dobře. Stojí v pozoru, protože mu to do jisté míry dodává sílu nebo, což je stejně důležité, vypadá silnější v očích spolubojovníků i protivníka.

Maya se ve vzpomínkách na okamžik vrátila do toho parku – odlesk kovu, zvuk výstřelů, padající Joe, Mayina blůza potřísněná krví, klopýtání tmou, vzdálené pouliční lampy obklopené mlžnou svatozáří svitu…

„Pomoc… prosím… někdo… můj muž…“

Zavřela oči a zahnala tu myšlenku.

Nech toho, poručila si. Prostě to přežij.

A poslechla se.

 

Následovaly kondolence.

Jediné dvě události, při nichž se člověk ocitne proti řadě přicházejících hostů, jsou pohřby a svatby. Na téhle skutečnosti je asi něco pikantního, ale Maya nemohla přijít na to co.

Neměla ani tušení, kolik lidí kolem ní prošlo, ale trvalo to hodiny. Smuteční hosté postupovali nemotorně vpřed jak v nějakém filmu o zombiích, v němž člověk jednoho srazí, a další se na něj hrnou.

Hlavně ať to odsýpá.

Většina nabídla jen tiché „upřímnou soustrast“, což bylo přesně to, co se od nich čekalo. Někteří se ale rozhovořili až příliš. Začali tím, jaká je to celé tragédie, jaká ztráta, jak to jde v tomhle městě od desíti k pěti, jak je jednou málem okradli s pistolí v ruce (pravidlo první: při kondolování nikdy nemluvte o sobě), jak moc si přejou, aby policie ty bestie, které to udělaly, dostala, jaké měla Maya štěstí, jak nad ní Bůh držel ochrannou ruku (z čehož plynulo, napadlo ji, že o ni měl Bůh větší péči než o Joea), jak všechno má svůj smysl, nic se neděje bezdůvodně (sama sobě se divila, že tyhle lidi rovnou nepraštila do obličeje).

Joeovi příbuzní se unavili a někdy od poloviny seděli. Maya ne. Celé to prostála, na každého příchozího se zpříma podívala a odměnila ho pevným stiskem ruky. Ty, kteří chtěli svůj žal projevit výrazněji objetím či polibkem, se od jejich úmyslu snažila nenápadně i méně nenápadně odradit nevstřícným postojem těla. Ať byla jejich slova sebeprázdnější, Maya jim bedlivě naslouchala, přikyvovala, stejným, jakoby upřímným tónem řekla „Děkuju, že jste přišli“ a podívala se na dalšího člověka ve frontě.

Druhé základní pravidlo při vyjadřování soustrasti na pohřbu: moc toho neříkej. Krátká otřepaná fráze zabere, protože být neškodný je mnohem lepší než být naléhavý. Když už tě přemůže pocit, že potřebuješ říct něco navíc, nabídni hezkou krátkou vzpomínku na zesnulého. Hlavně ať to nikdy není například to, co udělala Joeova teta Edith. Nikdy hystericky neječ, ať z tebe není takový ten přehrávající smuteční host „koukni na mě, jak trpím“ – a nikdy neříkej truchlící vdově vražedně pitomé věty typu: „Holčičko ubohá, nejdřív tvoje sestra a teď manžel.“

Když teta Edith nahlas vyřkla to, co si ostatní jen mysleli, svět jako by se na okamžik zastavil – zvlášť proto, že v doslechu byl Mayin malý synovec Daniel a ještě menší neteř Alexa. Krev se Maye zpěnila v žilách a musela se vší silou držet, aby nevylítla, nechytila tetu Edith pod krkem a nevyrvala jí hlasivky z hrdla.

Místo toho jen řekla tím jakoby upřímným tónem: „Děkuju, že jsi přišla.“

Šestice Mayiných bývalých spolubojovníků ze stejné čety, včetně Shanea, se držela v povzdálí a bedlivě ji hlídala. Prostě to tak bylo, ať se to člověku líbí nebo ne. Jakmile jsou spolu, ukáže se, že povinnost krýt si navzájem záda nikdy nekončí. Nestoupli si do fronty. Bylo jim to jasné. Byli její mlčící strážní, jako vždy, jejich přítomnost představovala v tomhle úděsném dni jedinou skutečnou útěchu.

Chvilkami měla Maya pocit, že z dálky slyší dcerčino hihotání – Eileen Finnová, její nejstarší kamarádka, vzala děvčátko na školní hřiště na druhé straně ulice –, ale možná to byla jen iluze. Dětský smích vyzníval za daných okolností zvrhle a současně jako připomínka života: toužila ho slyšet, a zároveň to nemohla snést.

Daniel a Alexa, Claiřiny děti, byli ve frontě úplně poslední. Maya je sevřela do náruče, protože je chtěla – jako vždy – ochránit před vším špatným, co by je mohlo potkat. Eddie, její švagr… Je to její švagr? Jak se říká muži, který si vzal vaši sestru, než ji zavraždili? „Exšvagr“ vypadá trochu jako výsledek rozvodu. Říká se „bývalý švagr“? Nebo se budeme držet původního „švagr“?

Další jalové přemítání sloužící k rozptýlení pozornosti.

Eddie se přibližoval trochu váhavě. Na obličeji měl ostrůvky vousů, které při holení minul. Políbil Mayu na tvář. Vůně ústní vody a mentolových bonbonů byla dost silná, aby přehlušila cokoliv, co by v dechu ještě mohlo být, ale o to přece šlo, ne?

„Joe mi bude chybět,“ zamumlal Eddie.

„Já vím. Měl tě moc rád, Eddie.“

„Kdybysme pro tebe mohli něco udělat…“

Zkus se líp starat o svoje děti, pomyslela si Maya, ale vztek, který na něj obvykle měla, vyvanul, zmizel pod hladinou jak děravá loďka.

„Nic nepotřebujeme, díky.“

Eddie zmlkl, jako kdyby jí uměl číst myšlenky, což v tomhle případě nejspíš skutečně dokázal.

„Omlouvám se, že jsem nestihla poslední utkání,“ obrátila se Maya na Alexu, „ale zítra tam budu.“

Všichni tři najednou vypadali rozpačitě.

„Ale to fakt nemusíš,“ ozval se Eddie.

„V pohodě. Aspoň přijdu na jiný myšlenky.“

Eddie přikývl, chytil Daniela a Alexu za ruku a vydal se k autu. Jak odcházeli, Alexa se na Mayu ohlédla. Vdova jí odpověděla uklidňujícím úsměvem. Nic se nezměnilo, říkal ten úsměv. Pořád jsem tu a budu tady pro tebe, jak jsem slíbila tvé matce.

Maya sledovala, jak Claiřina rodina nastupuje do vozu. Daniel, kterému už brzo bude čtrnáct, se usadil na předním sedadle. Alexa, teprve dvanáctiletá, seděla sama vzadu. Od matčiny smrti sebou často trhala, jako by čekala další ránu. Eddie zamával, nabídl Maye unavený úsměv a vklouzl na místo pro řidiče.

Maya stála a dívala se za pomalu odjíždějícím autem. Přitom si všimla, že o kus dál, opřený o strom, stojí Roger Kierce, detektiv z oddělení vražd newyorské policie. Dokonce i dnes. Dokonce i teď. Byla v pokušení k němu dojít a žádat pár vysvětlení, ale Judith ji chytila za ruku.

„Byla bych ráda, kdybyste odtud jely s námi na Farnwood, ty a Lily,“ řekla.

Burkettovi vždycky označují svůj dům jménem. To ji nejspíš mělo hned na začátku varovat, jaký osud ji čeká, když se přivdá do takové rodiny.

„Děkuju,“ odpověděla Maya, „ale myslím, že Lily už potřebuje domů.“

„Potřebuje být s rodinou. Obě to potřebujete.“

„Vážím si toho.“

„Myslím to vážně. Lily bude vždycky naše vnučka. A ty budeš vždycky naše dcera.“

Judith přidala jeden stisk ruky navíc, aby zdůraznila opravdovost svých citů. Od Judith bylo milé, že to řekla, byť to znělo, jako by to četla z čtecího zařízení na jedné ze svých dobročinných akcí. Ale neříkala pravdu – alespoň ne v té části, která se týkala Mayi. Každý, kdo si vzal nějakého Burketta, zůstal jen tolerovaným cizincem.

„Až jindy,“ nedala se Maya. „Jsem si jistá, že mě chápeš.“

Judith přikývla a formálně ji objala. Joeovi sourozenci ji napodobili. Jak kráčeli k dlouhým limuzínám, které je odvezou do sídla Burkettových, Maya sledovala jejich ztrhané tváře.

Její bývalí spolubojovníci tam ještě byli. Maya se podívala Shaneovi do očí a nepatrně přikývla. Pochopili to. Nebyl to ani tak „ústup“, spíš tiché stažení. Dali si záležet, aby při tom nikoho nevyrušili. Většina z nich pořád ještě sloužila. Po tom, co se stalo poblíž syrsko-irácké hranice, dostala Maya „pobídku“, aby se ctí odešla ze služby. Neviděla žádnou jinou možnost, tak poslechla. Takže teď, místo aby někde velela nebo alespoň učila nové rekruty, dává kapitánka ve výslužbě Maya Sternová, svého času tvář nové armády, lekce v létání na letišti v Teterboro v severním New Jersey. Některé dny je to docela v pohodě. Většinu dní se jí ale stýská po aktivní službě víc, než si kdy dokázala představit.

Konečně Maya osaměla vedle hromady hlíny, která brzy zakryje jejího manžela.

„Ach, Joe,“ řekla nahlas.

Snažila se vycítit jeho přítomnost. Zkoušela to už dřív, během bezpočtu smutných příležitostí, které zažila, pátrala, jestli bude cítit nějaký náznak života po smrti, ale nikdy se nic nepřihodilo. Někteří lidé věří, že tu musí zůstat alespoň nějaký malinký zbytek životní síly – že energie a pohyb nikdy nezemřou docela, že duše je nesmrtelná, že hmota se nedá zničit dokonale, a tak podobně. Možná je to pravda, ale čím víc měla Maya smrt kolem sebe, tím jistější si byla, že nezbude nic, vůbec nic.

Stála u hrobu, dokud k ní ze hřiště nepřišla Eileen s Lily.

„Hotovo?“ zeptala se Eileen.

Maya se ještě jednou podívala do jámy v zemi. Chtěla Joeovi říct něco zásadního, něco, čím by se to pro ně oba – hmm – uzavřelo, ale nic ji nenapadlo.

Eileen je odvezla domů. Lily usnula už ve voze, na sedadle, které vypadalo, jako by je navrhovala NASA. Maya seděla vepředu na místě pro spolujezdce a zírala z okna. Když dorazili k domu – Joe ho ve skutečnosti chtěl taky pojmenovat, ale Maya se vzepřela – podařilo se jí nějak rozepnout složitý mechanismus bezpečnostních pásů a vysvobodit Lily ze sedadla. Držela přitom dceřinu hlavičku v dlani, aby se dívenka neprobudila.

„Dík za odvoz,“ zašeptala Maya.

Eileen vypnula motor. „Nebude ti vadit, když půjdu na chvíli dál?“ zeptala se.

„Zvládneme to samy,“

„O tom nepochybuju.“ Eileen si odepnula pás. „Jen bych ti chtěla něco dát. Bude to tak na dvě minuty.“

Maya to držela v ruce. „Digitální rámeček na fotky?“ podivovala se.

Eileen byla slámová blondýna s pihami a širokým úsměvem. Měla takový ten obličej, co se od něho rozsvítí celý pokoj, sotva vejde do dveří – skvělá maska, která skryje všechno utrpení, co je vespod.

„Ne, to je kamera na hlídání dětí maskovaná jako digitální rámeček na fotky.“

„Co prosím?“

„Když teď pracuješ na plný úvazek, musíš mít všechno co nejvíc pod kontrolou, ne?“

„To asi ano.“

„Kde si Isabella hraje s Lily nejčastěji?“

Maya ukázala doprava: „V jídelně.“

„Tak pojď, ukážu ti to.“

„Eileen…“

Vzala rámeček Maye z ruky. „Prostě pojď za mnou.“

Jídelna byla hned vedle kuchyně. Měla strop vysoký jak katedrála a spoustu obložení ze světlého dřeva. Na stěně visela obří televizní obrazovka. Na podlaze stály dva koše po okraj naplněné naučnými hračkami pro Lily. Před gaučem, kde dřív stával překrásný mahagonový kávový stolek, byla dětská ohrádka. Stolek prostě nebyl pro děti bezpečný, tak musel pryč.

Eileen přistoupila ke knihovničce. Našla pro rámeček místo a šňůru zasunula do nejbližší zásuvky. „Předem jsem tam nahrála pár fotek tvé rodiny. Digitální rámeček je bude postupně předvádět. Hraje si normálně Isabella s Lily poblíž gauče?“

„Ano.“

„Dobře.“ Eileen natočila rámeček příslušným směrem. „Kamera, která je v tom zabudovaná, je širokoúhlá, takže uvidíš celý pokoj.“ „Eileen –“

„Viděla jsem ji na pohřbu.“

„Koho?“

„Tvou chůvu.“

„Isabellina rodina patří k Joeově rodině už dlouho. Její matka byla Joeova chůva. Bratr jim dělá rodinného zahradníka.“

„Fakt?“

Maya pokrčila rameny. „Boháči.“

„Jsou jiný.“

„To jsou.“

„A věříš jí?“

„Komu, Isabelle?“

„Jo.“

Maya se ušklíbla. „Znáš mě.“

„To jo.“ Eileen byla nejdřív kamarádka Claire – ty dvě se sešly jako spolubydlící v prvním ročníku na Vassaru – a všechny tři ženy se dost rychle sblížily. „Ty nevěříš nikomu, Mayo.“

„Takhle bych to neřekla.“

„Dobře. A když jde o tvoje dítě?“

„Když jde o moje dítě,“ prohlásila Maya, „je to tak, jo, nikomu.“ Eileen se usmála. „Právě proto ti tohle dávám. Hele, podle mě na nic nepřijdeš. Isabella vypadá, že je skvělá.“

„Ale opatrnosti není nikdy dost.“

„Přesně tak. Ani nevíš, jak se mi uleví, když můžu nechat Kylea a Missy s touhle chůvou.“

Maya se nad tím zamyslela – napadlo ji, jestli to Eileen používá jen na hlídání dětí, nebo jestli tím taky sbírá proti někomu důkazy. Zatím si tu otázku ale nechala pro sebe.

„Máš v počítači čtečku paměťových karet?“ zeptala se Eileen. „To nevím.“

„Je to fuk. Dám ti přenosnou čtečku, kterou připojíš přes USB. Zkrátka to jen strčíš do počítače nebo notebooku. Je to vážně naprostá hračka. Večer prostě vyndáš z rámečku paměťovou kartu – je tady vzadu, vidíš?“

Maya přikývla.

„Pak kartu zasuneš do čtečky. Na obrazovce ti vyskočí video. Karta má třicet dva giga, podle mě by měla hravě pár dní vydržet. Je tam taky čidlo pohybu, takže když je pokoj prázdný nebo se v něm nic nehýbe, jednoduše to nenahrává.“

Maya se nedokázala ubránit úsměvu. „Já tě nepoznávám,“ podotkla.

„Co? Štve tě výměna rolí?“

„Trochu. Tohle mě mělo napadnout samotnou.“

„Však mě překvapilo, že tě to nenapadlo.“

Maya se zadívala dolů, kamarádce do očí. Eileen byla tak sto sedmdesát centimetrů vysoká, Maya měla přes sto osmdesát, ale se svou vzpřímenou postavou vypadala ještě vyšší. „Tys na své digitální chůvě někdy něco viděla?“ zeptala se.

„Myslíš něco, co bych vidět neměla?“

„Jo.“

„Ne,“ ujistila ji Eileen. „A vím, co máš na mysli. Nevrátil se. A já ho neviděla.“

„Nic neříkám.“

„Vůbec nic?“

„Co bych to byla za kamarádku, kdybych alespoň něco neříkala?“ Eileen k ní přistoupila a oběma rukama ji objala. Maya stisk opětovala. Maya nebyla cizí člověk, který by vyžadoval odstup. Začala chodit na Vassar rok po Claire. Než nastoupila na vojenskou leteckou školu ve Fort Rucker v Alabamě, žily tam v těch idylických dnech všechny tři společně. Eileen byla dodnes, spolu se Shanem, její nejbližší spřízněná duše. „Mám tě ráda, to víš.“

„Jo, vím,“ přikývla Maya.

„Opravdu nechceš, abych tu zůstala?“

„Máš svou vlastní rodinu a musíš se o ni starat.“

„To je v pohodě,“ prohlásila Eileen a prstem ukázala na digitální rámeček. „Pořád je sleduju.“

„To je sranda.“

„Vlastně není. Ale je mi jasný, že si teď chceš vydechnout. Zavolej, kdybys něco potřebovala. Jo, s večeří si nemusíš lámat hlavu, objednala jsem ti čínu od ťamanů. Bude tu za dvacet minut.“

„Mám tě ráda, víš.“

„Jo,“ odpověděla Eileen a vyrazila ke dveřím. „Já vím.“ Zarazila se. „Ale.“

„Co se děje?“

„Máš společnost.“

 


 

 

Kapitola 2

 

Společnost na sebe vzala podobu pomenšího, zarostlého detektiva Rogera Kierce z oddělení vražd newyorského policejního sboru. Kierce vešel do domu, snažil se vypadat patřičně sebevědomě, rozhlédl se, jak to policajti dělávají, a utrousil: „Hezký místečko.“

Maya se zamračila a vůbec se nepokoušela zakrýt rozmrzelost.

Kierce měl v sobě něco z jeskynního člověka. Byl podsaditý a rozložitý a paže jako kdyby byly k tělu příliš krátké. Měl ten typ obličeje, který vypadá neoholeně hned, jak jeho majitel odloží žiletku. Huňaté obočí připomínalo housenku v poslední fázi před proměnou a chlupy na předloktí by obstály v soutěži s drátěnkou.

„Snad nevadí, že jsem zaskočil.“

„Proč by to mělo vadit?“ odsekla Maya. „Jo, až na to, že jsem právě pohřbila manžela.“

Kierce předstíral kajícnost. „Je mi jasný, že jsem si moh najít lepší chvíli.“

„Myslíte?“

„Jenže zejtra už půjdete zase do práce a popravdě řečeno, kdy je skutečně vhodná chvíle?“

„Trefná úvaha. Co pro vás můžu udělat, detektive?“

„Moh bych se posadit?“

Maya ukázala na gauč v jídelně. Napadla ji zlověstná myšlenka: tohle setkání – vlastně každé setkání v tomhle pokoji – nahraje skrytá kamera. Když si to člověk uvědomí, je to dost divný pocit.

Mohla by ji pochopitelně ručně vypínat a zapínat, ale kdo by si měl každý den pamatovat, že se to musí udělat? Uvažovala, jestli kamera nahrává i zvuk. Bude se muset zeptat Eileen nebo počkat, až bude projíždět záznam.

„Hezký místečko,“ opakoval Kierce.

„Jo, to jste říkal už při příchodu.“

„V kterým roce to postavili?“

„Někdy ve dvacátých letech minulýho století.“

„Rodina vašeho zesnulýho manžela. Tý barák patří, že jo?“ „Ano.“

Kierce se posadil. Maya zůstala stát.

„Tak co pro vás můžu udělat, detektive?“

„Jen pár doplnění a tak podobně.“

„Doplnění?“

„Mějte se mnou strpení, ano?“ Kierce předvedl něco, co zřejmě považoval za odzbrojující úsměv. Na Mayu to nezabralo. „Kde to mám…?“ pokračoval, sáhl přitom do kapsy saka a vytáhl odrbaný blok. „Nebude vám vadit, když si to projdeme ještě jednou?“ Maya nevěděla, co si o něm má myslet, a přesně to si Kierce nejspíš přál. „Co byste rád věděl?“ zeptala se.

„Začneme od začátku, ano?“

Posadila se a rozpřáhla ruce, jako by říkala Tak do toho.

„Proč jste se s Joem sešli v Central Parku?“

„Požádal mě o to.“

„Po telefonu, že jo?“

„Ano.“

„Šlo o běžnou věc?“

„Párkrát už jsme se tam sešli, ano.“

„Kdy?“

„Nevím. Víckrát. Už jsem vám to říkala. Je to hezká část parku. Někde jsme si roztáhli deku a pak si dali oběd v Loděnici…“ Zarazila se, odmlčela, polkla. „Prostě je to hezký místo, nic víc.“

„Během dne jistě. Ale v noci to působí trochu opuštěně, nemyslíte?“

 

„Vždycky jsme se tam cítili v bezpečí.“

Usmál se na ni. „Počítám, že vy se cítíte bezpečně skoro všude.“ „Jak to myslíte?“

„Když vezmu v úvahu, kde všude jste byla, teda pokud jde o nebezpečný místa, řek bych, že park na tom seznamu nebude moc vysoko.“ Kierce si odkašlal do pěsti. „Takže – manžel vám zavolal, řek ,Sejdeme se tam‘ a vy jste byla pro.“

„Přesně tak.“

„Až na to –“ Kierce se zadíval do bloku, olízl si prsty a začal jím listovat, „– že vám nevolal.“

Podívala se na něj.

„Prosím?“

„Řekla jste, že vám Joe zatelefonoval a navrh vám, že se tam sejdete.“

„Ne, to jste řekl vy. Já řekla, že mi to setkání navrhl po telefonu.“ „Ale já pak pokračoval slovy ,Manžel vám zavolal?‘ a vy jste řekla ,Přesně tak‘.“

„Chytáte mě za slovo, detektive. Máte z toho večera výpis hovorů, je to tak?“

„Jo, to mám.“

„A je z něj jasný, že jsme si s manželem telefonovali?“

„Je.“

„Nevzpomínám si, jestli volal on mně, nebo já jemu. Ale to, že se sejdeme na našem oblíbeném místě v parku, navrhl on. Mohla jsem to udělat já – nechápu, proč je to tak důležité – a asi bych to udělala, kdyby mě nepředběhl.“

„Může vám někdo dosvědčit, že jste se tam s Joem scházeli?“ „Myslím, že ne, a nevím, k čemu by vám to bylo.“

Kierce jí věnoval neupřímný úsměv. „Já taky ne, tak půjdem k dalšímu bodu, ano?“

Dala si nohu přes nohu a vyčkávala.

„Vypověděla jste, že se k vám od západu přiblížili dva muži. Je to tak správně?“

„Ano.“

„Měli na sobě lyžařský kukly?“

Tímhle prošla už nejmíň tucetkrát. „Ano.“

„Černý lyžařský kukly, mám pravdu?“

„Máte.“

„A taky jste uvedla, že jeden byl vysoký asi sto pětaosmdesát centimetrů – jak jste vysoká vy, paní Burkettová?“

Málem na něj vyštěkla, aby ji oslovoval ,kapitánko‘ – nesnášela, když jí někdo říkal ,paní‘ –, jenže ta hodnost už jaksi nebyla v platnosti. „Říkejte mi Mayo, prosím. A mám něco přes metr osmdesát.“ „Takže ten chlápek byl zhruba stejně vysoký jako vy.“

Snažila se nezvednout pohled ke stropu. „Hm, ano.“

„V popisu těch útočníků jste byla docela přesná.“ Kierce začal předčítat z bloku. „Jeden měl metr osmdesát pět. Druhého jste odhadla na sto pětasedmdesát. První byl navlečený do černé mikiny s kapucou, džín a červených tenisek značky Converse. Druhý na sobě měl světle modré triko bez loga, béžový baťoh a černé sportovní boty, jen značku jste u nich neuměla uvést.“

„Přesně tak.“

„Ten muž v červených teniskách – tak ten na vašeho manžela vystřelil.“

„Ano.“

„A pak jste se dala do běhu.“

Na to Maya nic neřekla.

„Podle vaší výpovědi vás chtěli okrást. Uvedla jste, že Joe tahal peněženku příliš pomalu. Váš manžel měl taky dost drahý hodinky. Mám dojem, že hublotky.“

V krku jí vyschlo. „Ano, bylo to tak.“

„Proč jim je prostě nepodal?“

„Myslím… myslím, že to měl udělat.“

„Ale?“

Zavrtěla hlavou.

„Mayo?“

„Už vám někdy někdo namířil zbraň do obličeje, detektive?“ „Ne.“

„Tak tomu asi nebudete rozumět.“

„Čemu?“

„Hlavni. Ústí. Když na vás někdo míří a vyhrožuje, že stiskne spoušť, ta černá díra se rozroste do nesmyslně obrovských rozměrů, jako by vás měla celého polknout. Některé lidi ten pohled doslova ochromí.“

Kierce teď promluvil tichým hlasem. „A Joe… patřil k takovým lidem?“

„Na okamžik.“

„Což stačilo.“

„V tomhle případě ano.“

Několik dlouhých okamžiků seděli mlčky.

„Mohla rána vyjít náhodou?“ zeptal se pak Kierce.

„Pochybuju.“

„Proč si to myslíte?“

„Ze dvou důvodů. Předně to byl revolver. Víte o nich něco?“ „Skoro nic.“

„Když chcete střílet, musíte buď natáhnout úderník, nebo hodně velkou silou mačkat spoušť. Vystřelit náhodou se vám nepodaří.“ „Jasně. A ten druhý důvod?“

„Ještě pádnější,“ odpověděla. „Střelec vypálil další dvě rány. Třikrát za sebou nevystřelíte náhodou.“

Kierce přikývl a znovu se zadíval do poznámek. „První kulka zasáhla manžela do levého ramene. Druhá pod pravý okraj klíční kosti.“

Maya zavřela oči.

„Jak daleko od něj útočník při střelbě stál?“

„Dva a půl metru.“

„V pitevní zprávě stojí, že ani jedna rána nebyla smrtelná.“ „Ano, to jste mi říkal,“ přikývla.

„Takže co se stalo pak?“

„Snažila jsem se ho podepřít…“

„Joea?“

„Ano, Joea,“ odsekla. „Koho jiného?“

„Omlouvám se. Co se dělo dál?“

„Já… Joe klesl na kolena.“

„A v tu chvíli střelec vypálil třetí ránu?“

Maya nic neřekla.

„Třetí ránu,“ opakoval Kierce. „Tu, která ho zabila.“

„Už jsem vám říkala.“

„Co jste mi říkala?“

Maya zvedla pohled a zadívala se mu do očí. „Že jsem třetí výstřel neviděla.“

Kierce přikývl. „Je to tak,“ přitakal až příliš pomalu. „Protože v tu chvíli už jste běžela pryč.“

„Pomoc… prosím… někdo… můj muž…“

Hrdlo se jí začalo svírat. Ty zvuky – střelba, vrčení rotorů vrtulníku, výkřiky v smrtelné bolesti – ji rázem pohltily. Zavřela oči, několikrát se zhluboka nadechla, výraz tváře dokázala ovládnout. „Mayo?“

„Ano, běžela. Jasný? Ty dva chlápci měli zbraně. Utíkala jsem. Utíkala a manžela tam nechala. Někdy, nevím, po pěti, možná po deseti vteřinách jsem za sebou uslyšela výstřel a teď, na základě toho, co jste mi sám řekl, vím, že po mém útěku stejný střelec přiložil manželovi, který pořád ještě klečel na kolenou, zbraň k hlavě a stiskl spoušť…“

Odmlčela se.

„Nikdo vám nic nevyčítá, Mayo.“

„Neptala jsem se na to, detektive,“ procedila přes zaťaté zuby. „Ještě chcete něco?“

Kierce se opět dal do listování. „Vedle velmi podrobného popisu útočníků jste nám taky uměla říct, že ten v červených teniskách měl Smith and Wesson 686, zatímco jeho společník si nesl Berettu M9.“ Kierce se na ni zadíval. „To je docela výkon. Takhle dokázat identifikovat výzbroj.“

„Součást výcviku.“

„Teď máte na mysli váš vojenský výcvik, jestli se nemýlím.“ „Řekněme, že jsem všímavá.“

„Myslím, že jste až příliš skromná, Mayo. Všichni víme o vašem hrdinství za oceánem.“

A o mém selhání, dodala málem.

„Osvětlení v týhle části parku není valný. Jen pár vzdálených luceren.“

„Stačilo to.“

„Stačilo to na rozeznání značky?“

„Ve zbraních se vyznám.“

„To ano, jistě. Vlastně jste špičkový střelec, je to tak?“ „Střelkyně.“

Ta oprava přišla úplně automaticky. Stejně jako jeho blahosklonný úsměv.

„Moje chyba. Ale pořád tam byla dost tma –“

„Smith and Wesson je z nerez oceli, takže není černý. V šeru je dobře vidět. Navíc jsem slyšela, jak natahuje úderník. To se dělá u revolveru, ne u poloautomatické pistole.“

„A ta beretta?“

„Nemohla jsem si být jistá konkrétním typem, ale měla předsunuté ústí hlavně, jak beretty mívají.“

„Jak víte, vyjmuli jsme z těla vašeho manžela tři kulky. Ráže třicet osm, odpovídající Smith and Wessonu.“ V hlubokém zamyšlení si hladil tvář. „Vy vlastníte nějaké zbraně, viďte, Mayo?“

„Ano.“

„A nemáte náhodou taky nějaký Smith and Wesson 686?“ „Odpověď přece znáte,“ poznamenala.

„Jak bych ji moh znát?“

„Zákon New Jersey ukládá, že všechny zbraně zakoupené v tomto státě se musí přihlásit. Takže to víte. Leda byste byl absolutně neschopný, detektive Kierci, a to zcela jistě nejste, proto jste si záznamy o mých zbraních okamžitě prošel. Co kdybychom přestali s tímhle kočkováním a přešli k věci?“

„Jak daleko je to podle vás od místa, kde ležel váš manžel, ke kašně Bethesda?“

Změna tématu ji vyvedla z míry. „Nepochybuju, že jste si to změřil.“ „Ano, změřili jsme to. Se všema zatáčkama je to přibližně dvě stě sedmdesát metrů. Proběhl jsem si to. Nejsem v tak dobrý kondici jako vy, ale trvalo mi to zhruba minutu.“

„Jasně.“

„No a v tom je problém. Několik svědků vypovědělo, že slyšeli výstřely, ale vy jste se objevila o minutu či dvě později. Jak mi to vysvětlíte?“

„Proč bych vám to měla vysvětlovat?“

„Je to podstatná otázka.“

Podívala se na něj zpříma. „Myslíte si, že jsem manžela zastřelila, detektive?“

„Udělala jste to?“

„Ne. A víte, jak to můžu dokázat?“

„Jak?“

„Sám jste si už odpověděl.“

„Jak to myslíte?“

„Sám jste řekl, že jsem špičková střelkyně.“

„Dověděli jsme se to o vás.“

„Takže už je vám to jasné.“

„Co?“

Maya se předklonila a upřela na něj zrak. „Na takovou vzdálenost bych na zastřelení člověka nepotřebovala tři rány ani se zavázanýma očima.“

Kierce se konečně zasmál. „Zásah. A omlouvám se, za to, jak vyšetřování probíhá, protože si nemyslím, že jste manžela zastřelila, to ne. Ve skutečnosti můžu docela dobře prokázat, že vy jste to nebyla.“

„Jak to myslíte?“

Detektiv vstal. „Zbraně máte tady někde?“

„Ano.“

„Mohla byste mi je ukázat?“

 

Odvedla ho do sklepa k trezoru se zbraněmi.

„Počítám, že jste velký zastánce Druhého dodatku,“ poznamenal Kierce s narážkou na ústavně zaručené právo amerických občanů nosit zbraně.

„Nezajímám se o politiku.“

„Ale máte ráda zbraně.“ Prohlédl si sejf. „Nikde nevidím kolečko s číslicemi. Otevírá se to klíčem?“

„Kdepak. Přístup má jen člověk s příslušným otiskem prstu.“

„Rozumím. Takže jste jediná, kdo to může otevřít.“

Maya polkla. „Teď už ano,“ odpověděla.

„Ach,“ vyhrkl Kierce, sotva si uvědomil, jakou chybu udělal. „Manžel?“

Přikývla.

„Kromě vás dvou měl přístup ještě někdo?“

„Nikdo.“ Položila palec na otevírání. Dveře odskočily se slyšitelným cvaknutím. Ustoupila stranou.

Kierce nakoukl dovnitř a tiše hvízdl. „Na co to všechno potřebujete?“ zeptal se.

„Vůbec je nepotřebuju. Baví mě střílení. Je to můj koníček. Většině lidí se to nelíbí nebo to neschvalujou. S tím nemám problém.“

„Tak kde je váš Smith and Wesson 686?“

„Tady,“ ukázala do trezoru.

Přimhouřil oči. „Můžu si ho vzít s sebou?“

„Smith and Wessona?“

„Ano, tedy pokud nemáte námitky.“

„Měla jsem pocit, že mě nepovažujete za pachatele.“ „Nepovažuju. Musíme ovšem vyloučit nejen vás, ale i vaši zbraň, nemyslíte?“

Maya sáhla pro Smith and Wessona. Byla, jako většina dobrých střelců, přímo posedlá čištěním a nabíjením a vybíjením zbraní, což znamenalo, že člověk se pokaždé znovu podívá, jestli není nabito. Nebylo.

„Dám vám na to stvrzenku,“ ozval se detektiv.

„Mohla bych po vás pochopitelně chtít soudní příkaz.“

„A já bych ho nejspíš dokázal získat,“ odpověděl.

Měl pravdu. Podala mu zbraň.

„Detektive?“

„Copak?“

„Moc jste mi toho neřekl.“

Kierce se usmál. „Ozvu se.“

 


 

 

Kapitola 3

 

Lilyina chůva Isabella dorazila následujícího rána v sedm.

Na pohřbu patřila Isabellina rodina mezi velice čilé truchlící. Její matka Rosa, Joeova bývalá chůva, byla zvlášť rozrušená, v jednom kuse žmoulala kapesník a vrhala se do náruče svým dvěma potomkům, Isabelle a Hectorovi. Maya zaznamenala, že ještě teď má Isabella zarudlé oči od včerejších slz.

„Je mi to moc líto, paní Burkettová.“

Maya ji několikrát žádala, aby jí říkala křestním jménem a ne paní Burkettová, jenže Isabella jen přikývla a dál ji oslovovala stejně, tak to Maya po čase nechala být. Jestli se Isabella cítí líp, když na jejím pracovišti panují formálnější vztahy, proč by ji měla nutit?

„Děkuju vám, Isabello.“

Lily sklouzla z kuchyňské židle, pusu plnou cereálií a rozeběhla se k nim. „Isabello!“

Isabella se rozzářila, chytila holčičku do náruče a pořádně ji k sobě přitiskla. Mayu na okamžik přemohly svíravě protichůdné pocity pracující matky: byla ráda, že její dcera má tolik ráda svou chůvu, a současně nebyla ráda, že její dcera má tolik ráda svou chůvu.

Důvěřuje Isabelle?

Odpověď byla, jak vysvětlovala včera Eileen, ano – tedy do té míry, do jaké může člověk v téhle situaci důvěřovat někomu „cizímu“. Isabellu pochopitelně najal Joe. Maya si nebyla jistá, že je to dobrý nápad. Na Porter Street tehdy zrovna otevřeli nové denní jesle s názvem Rosteme, což Maya chápala jako drobnou poctu staré písničce Bruce Springsteena Growin‘ Up. Pohledná, mladá, usměvavá osůbka jménem Kitty Shumová („Říkejte mi slečno Kitty!“) provedla Mayu čistými, upravenými, pestrobarevnými pokoji plnými podnětů pro dětskou představivost, s kamerami a různými bezpečnostními zařízeními a s dalšími mladými, usměvavými osůbkami a taky pochopitelně s dětmi, s nimiž by si Lily mohla hrát. Jenže Joe trval na chůvě. Připomněl Maye, že Isabellina matka ho „prakticky vychovala“, na což Maya v žertu opáčila, jestli si je jist, že je to takové doporučení. Jenže Mayu čekala tou dobou šestiměsíční mise v zámoří, takže do toho nemohla zase tak moc mluvit – a neměla důvod téhle možnosti nevyužít.

Maya políbila Lily na temeno hlavy a vyrazila do práce. Měla si vzít pár dní volna navíc a zůstat s dcerkou doma. Peníze rozhodně nepotřebovala – i s předmanželskou smlouvou byla hodně bohatá vdova –, jenže role klasické bezmezně milující matky jí prostě neseděla. Svého času se Maya snažila zapadnout do toho „maminkovského světa“ kávových sedánků s ostatními maminami, kde se s opravdickým zájmem o pozemský život vlastních dětí a nenápadným vychloubáním probírá, jak kdo učí potomka chodit na záchod, která mateřská školka je nejlepší či jak dopadly testy bezpečnosti sportovních kočárků. Maya tam seděla, usmívala se, ale v hlavě se vracela do Iráku a přehrávala si nějakou zvlášť krvavou vzpomínku – obvykle na Jakea Evanse, devatenáctiletého kluka z Fayettevillu v Arkansasu, kterému to urvalo celou dolní polovinu těla a on přesto zůstal naživu – a snažila se nějak vyrovnat s neoddiskutovatelným faktem, že tyhle užvaněné kávové sedánky existují na stejné planetě jako krvavá bitevní pole.

Když takhle seděla s ostatními maminami, vybavovalo se jí někdy naléhavěji ohlušující burácení motorů helikoptéry než samotné děsivé scény. Komické na tom je, přemítala, že tyhle neúnavné, věčně nadšené rodičky říkají halasnému příchodu svých ratolestí domů „nálet“.

Nemají ani tušení, o čem mluví.

Kdykoliv Maya kráčela k autu stojícímu na příjezdové cestě jejího vlastního domu, pohledem prozkoumávala okolí a vyhledávala místa, kde by se mohl skrývat nepřítel nebo odkud by mohl přijít útok. Důvod byl prostý: starých zvyků se jde těžko zbavit. Vojákem zůstává člověk doživotně.

Po nepříteli, skutečném či pomyslném, ani stopy.

Maya věděla, že trpí přímo učebnicovou ukázkou mentální poruchy, kterou získala ve službě, ale přiznejme si, nikdo se odtamtud nevrací bez jizev. Vlastně jí ta porucha připadala spíš jako poznání. Ona teď svět zvládá. Ostatní ne.

V armádě Maya létala s bojovými vrtulníky, často čistila prostor postupujícím jednotkám a jejich pohyb kryla. Ve Fort Campbell začínala na UH-60, tedy Černých jestřábech, a když nalétala dost hodin, zažádala o přidělení na Střední východ k 160. pluku speciálních leteckých operací (SOAR). Vojáci běžně říkají vrtulníkům „ptáci“, což bylo v pohodě, ale jinak jí v armádě sem tam něco zatahalo za uši víc, než když totéž pronesl civilista. Měla v plánu zůstat ve službě nejspíš celý život, ale když se na investigativní webové stránce CoreyTheWhistle objevila ta videonahrávka, plán byl rázem v háji. Měla pocit, jako by, stejně jako Jake Evans, šlápla na nástraženou nálož.

Lekce v létání se toho dne odehrávaly na palubě Cessny 172, jednomotorového čtyřmístného stroje, který se shodou okolností stal nejúspěšnějším letounem v dějinách. Učení spočívalo nakonec v tom, že člověk byl kvůli studentovi hodiny ve vzduchu. Maya častěji jen „sledovala, jak to jde“, než aby aktivně dávala instrukce.

Létání, nebo prostě jen sezení v kabině, když bylo letadlo ve vzduchu, představovalo pro Mayu něco jako meditaci. Cítila, jak se jí ztvrdlé svaly v ramenou uvolňují. Ne, nebyl to takový zážitek, řekněmě si to upřímně, takové vzrušení jako létat s Černým jestřábem UH-60 nad Bagdádem nebo být první ženou, která pilotovala bitevní vrtulník Boeing Mh-6 Little Bird. Nikdo nechtěl přiznat, že ve vrcholných okamžicích boje vyletí adrenalin způsobem, který připomíná narkotický rauš. Je nemístné „užívat si“ bitvu, cítit to vzrušení, uvědomovat si, že nic v životě už se tomuhle zážitku nedokáže ani přiblížit. To bylo strašlivé tajemství, které člověk nikdy neřekne nahlas. Ano, válka je hrozná a žádná lidská bytost by ji nikdy neměla prožít. Maya by dala život za to, kdyby mohla zajistit, aby se nic takového k Lily ani nepřiblížilo. Ale nevyřčená pravda byla taková, že něco v člověku si vytvoří návyk na nebezpečí. Sám si to nepřeje. Nelíbí se mu, co to o něm říká. Mít rád nebezpečí neznamená, že člověk je od přírody krutý, že nemá s druhými soucit nebo nějaký podobný nesmysl. Strach v sobě má něco návykového. Doma člověk žije vcelku klidný, nevzrušený, běžný život. Pak odjede tam, ovládne ho a drží se ho smrtelný strach, načež by se měl zase vrátit k tomu klidnému, nevzrušenému, běžnému životu. Jenže lidské bytosti takhle nefungují.

Když byla Maya s nějakým studentem ve vzduchu, nechávala mobil zamčený dole ve skříňce, aby ji nic nerozptylovalo. Kdyby to bylo opravdu naléhavé, mohli ji zavolat vysílačkou. O polední přestávce si zkontrolovala došlé zprávy a uviděla podivný vzkaz, který jí přišel od synovce Daniela.

 

Alexa nechce, abys chodila na ten zápas.

 

Maya vyťukala jeho číslo. Daniel to zvedl po prvním zazvonění.

„Ano?“ ohlásil se.

„Co se děje?“

 

Když Maya poklepala Alexinu trenérovi na rameno, vysoký muž se otočil tak rychle, že ji píšťalka, kterou měl kolem krku, málem praštila do obličeje.

„Co je?“ zařval.

 

Trenér – jmenoval se Phil a jeho dcera byla protivný postrach spolužáků jménem Patty – po celý zápas prakticky bez ustání řval a rázoval sem a tam a vztekal se. Maya poznala seržanty základního výcviku, kteří by jeho jednání považovali za přehnané vůči nováčkům, kteří se mají zocelit, natož vůči dvanáctiletým dívenkám. „Jsem Maya Sternová.“

„Jo, vím, kdo jste, ale –“ trenér teatrálně ukázal na fotbalové hřiště „– jsme uprostřed zápasu. To byste měla respektovat, vojáku.“ Vojáku? „Chci se jen rychle na něco zeptat.“

„Na otázky teď nemám čas. Přijďte za mnou po zápase. Všichni diváci mají být na druhé straně hřiště.“

„Podle pravidel soutěže?“

„Přesně tak.“

Trenér Phil propustil Mayu tím, že se otočil a nabídl jí pohled na rozložitá záda. Maya se nehýbala.

„Tohle je druhý poločas,“ prohlásila.

„Co?“

„Pravidla soutěže říkají, že každá dívka má hrát polovinu hrací doby,“ oznámila mu Maya. „Tohle je druhý poločas. Tři děvčata se ještě nezapojila do hry. Ani když je tam pustíte teď hned na zbytek zápasu, nebude to celá polovina hrací doby.“

Trenýrky trenérovi Philovi padly před nějakými deseti či patnácti kily. Červená polokošile se slovem „Trenér“ přišitým na levé straně hrudníku byla rovněž docela přiléhavá, vlastně připomínala dobře nacpanou klobásu. Vypadal jako bývalý atlet, který má dávno po sezóně, což pravděpodobně odpovídalo skutečnosti, uvědomila si Maya. Byl urostlý a hrozivý a svou velikostí nejspíš naháněl lidem strach.

Trenér Phil k ní zůstával otočený zády a koutkem úst jí sdělil: „Jen pro vaši informaci, tohle je semifinále ligového mistrovství.“ „Já vím.“

„Vyhráváme jen o jeden gól.“

„Prošla jsem si pravidla soutěže,“ nedala se Maya. „Žádnou výjimku z pravidla o polovině hrací doby jsem tam nenašla. Ve čtvrtfinále jste taky nenechal hrát všechny své hráčky.“

Opět se k ní otočil a postavil se proti ní čelem. Upravil si kšilt čepice a pokročil do Mayiny osobní zóny. Neustoupila. Během prvního poločasu seděla s rodiči a pozorovala ho, jak v jednom kuse nadává děvčatům i rozhodčím, viděla také, že čepicí dvakrát vztekle praštil o zem. Vypadal jak dvouleté dítě uprostřed nezvladatelného záchvatu vzteku.

„Kdybych ty holky nechal hrát minulej zápas,“ oznámil jí, jako by mezi zuby drtil sklo, „nebyli bysme ani v semifinále.“

„Chcete říct, že byste prohráli, protože byste dodržoval pravidla?“ Trenérovu dceru Patty to rozesmálo. „Chce říct, že by to projeli,“ poznamenala.

„Hele, vaše dcera,“ ozvala se Maya.

„Co je s ní?“

„Naváží se do ostatních holek.“

Nasadil zhnusený výraz. „Tohle vám nakukala ta vaše Alice?“ „Alexa,“ opravila ho. „A nenakukala.“

Řekl jí to Daniel.

Naklonil se k ní tak blízko, až mohla ocenit pach tuňákového salátu. „Hele, vojáku –“

„Vojáku?“

„Ste voják, ne? Nebo ste byla?“ Ušklíbl se. „Povídá se o vás, že máte taky tak trochu problémy s dodržováním pravidel, co?“ Zaťala prsty v pěst a povolila je, zaťala a povolila.

„A jako bejvalýmu vojákovi,“ pokračoval trenér, „vám to řeknu jasně a jednoduše.“

„Jako co?“

Trenér Phil si popotáhl trenýrky. „Tohle –“ ukázal na hřiště „– je moje bitevní pole. Já sem generál, tohle sou mí vojáci. Vy byste taky nepustila za knipl F-16 nějakýho vyjevenýho bažanta, nebo jo?“

Maya přímo cítila, jak se jí krev v žilách začíná vařit. „Abychom si to ujasnili,“ řekla a nějakým zázrakem se jí podařilo udržet bezvýrazný tón, „vy tenhle zápas v kopané srovnáváte s boji, které vedli naši vojáci v Afghánistánu a Iráku?“

„Copak to nevidíte?“

Zatni, povol, zatni, povol, zatni, povol. V klidu se několikrát zhluboka nadechni.

„Tohle je sport,“ poučil ji trenér a znovu ukázal na hřiště. „Vážnej, soutěživej sport – a je to trochu jako válka, jo. Já ty holky nerozmazluju. Tohle není pátá třída, aby bylo jasno, žádný ťuťuňuňu a sladký řečičky. Tohle už je šestá třída. Tohle je skutečnej svět. Chápete, co tím myslím?“

„Pravidla soutěže na webu –“

Naklonil se k ní tak blízko, že se kšilt čepice dotkl temene její hlavy. „Zvejšky kašlu na to, co je na webu. Jestli máte nějaký námitky, vyplňte oficiální formulář fotbalový komise.“

„Které předsedáte.“

Trenér Phil ji obdařil širokým úsměvem. „Musím teď řídit svoje děvčata. Takže sbohem, těšilo mě.“ Přidal posměšně třepotavé zamávání prsty a pomalu se otočil ke hřišti.

„Neměl byste se ke mně obracet zády,“ upozornila ho Maya.

Neměla by to dělat. Věděla to. Měla by se na to prostě vykašlat. Neměla Alexe celou situaci ještě víc zhoršovat.

Zatni, povol, zatni…

Ale zatímco hlavou jí táhly takové ušlechtilé myšlenky, její ruce byly jiného názoru. Maya se rychlostí blesku předklonila, pevně chytila muže za trenýrky a – s toužebným přáním, aby je neměl „naostro“ – mu je stáhla až ke kotníkům.

Pak se ve velmi rychlém sledu seběhlo několik věcí.

Diváci hlasitě vydechli. Trenér, předvádějící teď bílé slipy, se zmohl na bleskovou reakci, sehnul se pro trenýrky, aby je vrátil na místo, jenže se přitom zamotal. Svalil se na zem.

Pak se ozval smích.

Maya vyčkávala.

Trenér Phil se chvatně zvedl do stoje. Narovnal se, upravil si trenýrky a vyrazil k Maye. Od vzteku i ponížení mu tváře zrudly jako vyzývavě nalíčené prostitutce.

„Ty kurvo.“

Maya se tiše připravila, ale nehýbala se.

Trenér Phil napřáhl pěst.

„Tak dělej,“ vyzvala ho Maya. „Dej mi důvod, ať tě můžu sejmout.“

Muž se zastavil, zadíval se Maye do očí, cosi tam zahlédl a svěsil ruku. „Ále, za to mi nestojíš.“

Dost, pomyslela si Maya.

V tu chvíli už svého počínání trochu litovala, jelikož tím neteři zcela nevhodně předvedla, že násilí může být způsob řešení problému. Kdo jiný než Maya by měl vědět, že to tak není. Jenže když se podívala přes hřiště na Alexu – a očekávala, že její tichá neteř bude vypadat vyděšeně nebo zahanbeně –, uviděla místo toho na drobném dívčím obličeji úsměv. A nebyl to úsměv zadostiučinění, nebo dokonce radosti z trenérova ponížení. Ten úsměv říkal něco jiného.

Už ví, co je podstatné, pomyslela si Maya.

Sama se to naučila v armádě, ale platilo to pochopitelně i pro běžný život. Tvoji spolubojovníci musí vědět, že jim kryješ záda. To je pravidlo číslo jedna, lekce první, platí za všech okolností. Jestliže jde nepřítel po tobě, jde tím pádem i po mně.

Možná to Maya přepískla, možná ne, ale ať je to, jak chce, Alexa od téhle chvíle ví, že její teta stojí za ní a bude za ni bojovat, ať se děje, co se děje.

Jakmile celý rozruch nastal, Daniel se k ní rozeběhl, chtěl jí nějak po svém pomoct. Teď na ni kýval. Taky mu to došlo.

Jejich matka byla po smrti. Jejich táta je ochmelka.

Ale Maya je tu a podrží je.

 

Maya si všimla, že je někdo sleduje.

Vezla Daniela a Alexu domů, opět průběžně prověřovala okolí, jak byla naučená a jak to měla zažité, sledovala všechno, co by mohlo být nápadné, když vtom ve zpětném zrcátku zaznamenala červený Buick Verano.

Na buicku samotném nebylo nic podezřelého. Maya zatím ujela sotva míli, jenže stejného auta si všimla, když vyjížděla z parkoviště u fotbalového stadionu. Nemuselo to nic znamenat. A nejspíš neznamenalo. Shane vykládal, že vojáka dělá vojákem jakýsi šestý smysl, že něco nějak najednou ví. Byly to kecy. Maya tohle velkolepé žvástání brala, dokud jí osud velmi krutým způsobem nepředvedl, že je to omyl.

„Teto Mayo?“

To se ozvala Alexa.

„Copak, zlato?“

„Děkuju ti, žes přišla na zápas.“

„Bylo to fajn. Podle mě jsi hrála skvěle.“

„Ne, Patty má pravdu. Vořu to.“

Daniel se zasmál. Alexa se přidala.

„Nech toho. Fotbal máš ráda, je to tak?“

„Jo, ale tohle bude můj poslední rok.“

„Proč?“

„Nejsem dost dobrá, abych mohla hrát i napřesrok.“

Maya zavrtěla hlavou. „Takhle to nemá vypadat.“

„Cože?“

„Na sportu je podstatný, že člověka baví a že se při tom trochu procvičí.“

„Ty tomu věříš?“ zeptala se Alexa.

„Jasně.“

„Teto Mayo?“

„Ano, Danieli?“

„Na velikonočního králíčka věříš taky?“

Daniel a Alexa se opět rozesmáli. Maya potřásla hlavou a přidala se. Podívala se do zpětného zrcátka.

Červený Buick Verano tam byl pořád.

Napadlo ji, že to je trenér, který by si rád dal druhé kolo. Ba ne, barva vozu byla správná – červená –, ale ten pořízek bude mít sporťák, hummer nebo něco takového, co může chlápkovi jako on nahrazovat penis.

Když zastavila u Claire před domem – od vraždy sice uběhla spousta času, ale Maya o domě stále uvažovala jako o sestřině domově –, červený buick je bez zaváhání minul. Tak je možná nesledoval. Třeba to byla jen další rodina, která jela na fotbalový zápas a bydlí někde v sousedství. To by dávalo smysl.

Maya si vybavila, jak jí a Eileen kdysi Claire tenhle dům poprvé ukazovala. Vypadal tehdy trochu jako dneska – přerostlá tráva, oloupané nátěry, popraskaný chodník, povadlé květiny.

„Co si o tom myslíš?“ zeptala se jí tehdy Claire.

„Je to díra.“

Claire se usmála. „Přesně tak, dík. Budeš mrkat na drát.“

Maye chyběla na tyhle věci představivost. Neviděla, co by z toho mohlo být. Claire ano. Měla na to cit. Netrvalo dlouho a člověka napadla dvě slova, sotva před domem zastavil: „šťastný“ a „domácký“. Celé místo nakonec vypadalo jak veselá dětská malůvka domova, kde pořád svítí slunce a kytky jsou vyšší než vchodové dveře.

To všechno bylo pryč.

Eddie jim vyšel naproti ke dveřím. I na něm se odrážel stav domu – před Claiřinou smrtí mužský radost pohledět, po ní cosi vybledlého, šedivého.

„Jak to šlo?“ zeptal se dcery.

„Prohráli jsme,“ odpověděla Alexa.

„Ale, to je mi líto.“

Políbila otce na tvář a už se oba s Danielem hrnuli dovnitř. Eddie se tvářil ostražitě, ale ustoupil stranou a nechala Mayu vejít do domu. Na sebe si vzal červenou flanelovou košili a džíny. Maya opět zaznamenala závan příliš velkého množství ústní vody.

„Byl bych je vyzved,“ prohlásil trucovitě.

„Ne,“ zavrtěla hlavou Maya, „nevyzved.“

„Nechtěl jsem… Nalil jsem si, až když jsem věděl, že je přivezeš.“ Na to nic neřekla. V koutě pořád ještě ležela hromada krabic. Claiřiny věci. Eddie je doteď ani neodstěhoval do sklepa nebo do garáže. Trčí tu v obýváku jako výtvor nějakého šíleného chamtivce.

„No fakt,“ bránil se. „Když řídím, nepiju.“

„Jsi klaďas, Eddie.“

„Seš prostě lepší.“

„To sotva.“

„Mayo?“

„Co?“

Bradu a pravou tvář mu stále ještě zdobily ostrůvky vousů – místa, která při holení minul. Kdyby tohle viděla Claire, řekla by mu o tom a postarala by se, aby takhle zanedbaný nešel ven.

Mluvil tiše. „Když byla naživu, nepil jsem.“

Maya nevěděla, co na to má říct, a tak zůstala zticha.

„Chci říct, čas od času jsem si dal skleničku, ale –“

„Vím, co chceš říct,“ přerušila ho Maya. „No jo, radši půjdu. Starej se o ně pořádně.“

„Volali mi z městský fotbalový asociace.“



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Smrt v zádech.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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